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Lire attentivement ce mode d’emploi 
avant toute utilisation.

MD

NOTICE
D’UTILISATION 

Chaise de douche 
Tasman 

Réglable en hauteur



CHAISE DE DOUCHE TASMAN - REGLABLE EN HAUTEUR

Vous venez d’acquérir une chaise de douche de la marque Vitadomîa et nous vous re-
mercions de votre confiance. Nous sommes sûrs qu’elle vous apportera quotidiennement 
un maximum de confort. Vitadomîa propose une large gamme de produits d’aide à 
domicile. N’hésitez pas à vous rapprocher de votre revendeur pour de plus amples rensei-
gnements.
Avant d’utiliser cette chaise de douche, lisez entièrement et attentivement ce manuel. Il 
vous permettra de vous familiariser avec la manipulation du produit.
Vous y trouverez également des instructions de sécurité, de nettoyage et de mainte-
nance vous permettant de garantir la bonne utilisation de votre produit et de le garder 
en bon état de fonctionnement.
Le respect des instructions d’utilisation et de maintenance est une condition essentielle 
de la garantie et nous ne pouvons en aucun cas être tenu responsables des préjudices 
corporels en cas de non respect des consignes ou encore d’une mauvaise utilisation du 
produit.

La chaise de douche a été conçue pour faciliter et sécuriser l’utilisation de la douche.

Caractéristiques techniques :
- Composition : Siège en polyéthylène haute densité et structure en aluminium.
- Dimensions au sol : 50 cm x 43 cm
- Dimension chaise : L 40 cm X P 50 cm X H 37 à 47 cm
- Poids maximal utilisateur : 130 Kg.

Liste des éléments inclus dans l’emballage
- 1 x Siège (a)
- 1 x Dossier (b)
- 2 x pièces de châssis dossier en aluminium (e)
- 4 x rallonge pied  en aluminium (f)
- 4 x vis Longs (g)
- 5 x vis courtes (h)
- 2 Rondelles (i) 
- 1 écrou (j)
- 1 entretoise (k)
- 1 Boulon long (l)

La chaise se compose d’un châssis en aluminium et d’une assise + dossier en plastique, il 
ne rouille pas.
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Installation : Sortir le produit de son emballage, vérifier que tous les éléments sont inclus et 
suivre les instructions.

ATTENTION : Le montage du produit doit s’effectuer sur une surface plane et propre.

Etape 1 : 

Installer les tubes en aluminium marqués A et B comme 
illustré. Placer la vis centrale BLEUE au centre du croise-
ment des tubes.

Etape 2 : 

Monter les 4 rallonges de pied en veillant à ce que les 
doigts de verrouillage soient bien enclenchés dans les 
trous.

Etape 3 : 

Monter les tubes du dossier comme illustré. Utiliser les vis 
longues. Ne pas bloquer les vis afin de laisser du jeu lors 
du montage du dossier. 

Etape 4 : 

Monter le dossier comme illustré. Utiliser les 4 vis courtes. 
Puis serrer toutes les vis installées. 
Insérer les 4 rallonges de pied (f) sur le châssis de la 
chaise maintenant constituée.

Attention:  
Toutes les vis doivent être correctement serrées et ré-
gulièrement vérifiées. De-même bien s’assurer que les 
doigts de verrouillage des rallonges de pied soient cor-
rectement enclenchés. 
 
Capacité maxi = 130 Kg  
Entretien : Nettoyer avec un détergent neutre. Ne pas 
utiliser de solvant. 

Figure 1

Figure 2

Figure 3

ATTENTION : 
Vérifier que le produit est correctement installé, stable et 
le sol dégagé de tout obstacle avant l’utilisation.



Ajuster la hauteur
Pour ajuster la hauteur du siège afin l’adapter à l’utilisateur, appuyer sur les boutons pres-
soirs et les placer dans les crans souhaités vers le haut ou vers le bas. Le siège dispose de 5 
niveaux de réglage pour une hauteur jusqu’à 47 cm.

ATTENTION : Les boutons pressoirs de chaque pied doivent être placés au même niveau 
de réglage afin d’assurer la stabilité du siège et la sécurité de l’utilisateur.
Vérifier régulièrement les vis et les resserrer si nécessaire.

Conditions d’utilisation et sécurité
Utiliser le siège de douche pour l’usage prévu.
Si le produit n’est pas stable ou correctement installé, ne pas utiliser le produit.
Ne pas modifier la structure du produit et ne pas le réparer vous-même.
Le fabricant n’est pas responsable des dommages liés au produit en cas de mauvaise 
utilisation ou entretien.
Tenir hors de la portée des enfants.
Ne pas stocker à l’extérieur, ne pas laisser au soleil, ne pas laisser dans un véhicule en 
plein soleil.
Ne pas utiliser lors de températures extrêmes (supérieur à environ 38°C ou 100°F ou infé-
rieur à 0°C ou 32°F).
Vérifier régulièrement si tous les raccords vissés sont serrés correctement.
Respecter la limitation de poids comme indiqué (130 kg).
Ne rien suspendre à votre chaise afin d’éviter de la déséquilibrer.
En cas de non utilisation pendant une longue période, vérifier le produit et notamment le 
serrage des vis.

Entretien
La chaise doit être nettoyée régulièrement avec un chiffon propre et sec et un nettoyant 
ménager non abrasif.

Mise au rebus
Veuillez mettre au rebus ce produit en conformité avec les règles en vigueur. N’hésitez 
pas à contacter votre mairie ou la déchetterie la plus proche.

Garantie
Cette chaise est garantie 2 ans à partir de la date d’achat contre tout vice de fabrica-
tion. Attention de bien respecter les consignes de sécurité et conditions d’utilisation.

Importateur :

Oxypharm
39 rue des Augustins
76178 Rouen Cedex

FRANCE

Fabricant :

NINGBO SHENYU MEDICAL EQUIPMENT 
CO.,LTD.

NO.1318,WEST OF TANJIALING 
ROAD,315408YUYAO CITY, NINGBO CHINA

TEL : 0086-574-62517967      
FAX : 0086-574-62516668

Distributeur :

Oxypharm
39 rue des Augustins
76178 Rouen Cedex

FRANCE

Mandataire européen :

SUNGO EUROPE,
FASCINATIO BOULEVARD 522,

UNIT 1.7, 2909 VA CAPELLE AAN 
DEN IJSSEL,

NETHERLANDS



In hoogte verstelbare 
douchestoel Tasman

GEBRUIKSAANWIJZING

Lees deze instructies zorgvuldig
Voor het gebruik van 
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IN HOOGTE VERSTELBARE DOUCHESTOEL TASMAN

U heeft zojuist een Vitadomîa douchestoel aangeschaft en wij danken u voor uw ver-
trouwen. Wij zijn er zeker van dat het u elke dag maximaal comfort zal brengen. Vitado-
mîa biedt een breed scala aan huishoudelijke hulpmiddelen. Aarzel niet om contact op 
te nemen met uw dealer voor meer informatie. 
Lees deze handleiding grondig en zorgvuldig door voordat u deze douchestoel in gebruik 
neemt. Het zal u vertrouwd maken met de behandeling van het product.
Het bevat ook veiligheids-, reinigings- en onderhoudsinstructies om ervoor te zorgen dat 
uw product correct wordt gebruikt en in goede staat blijft. 
De naleving van de bedienings- en onderhoudsinstructies is een essentiële voorwaarde 
van de garantie en wij kunnen niet aansprakelijk worden gesteld voor persoonlijk letsel 
veroorzaakt door niet-naleving of verkeerd gebruik van het product. 

De douchestoel is ontworpen om het douchen gemakkelijker en veiliger te maken. 

Technische kenmerken. 
- Samenstelling: hoge dichtheid polyethyleen zitting en aluminium structuur. 
- Afmeting vloer: 50cm X 43cm
- Afmeting stoel: B40cm X D 50cm X H 37 tot 47cm
- Maximaal gebruikersgewicht: 130 KG

Lijst van artikelen in het pakket
- 1X Stoel (a)
- 1X rugleuning (b)
- 2X aluminium rugleuning framedelen (e)
- 4x aluminium voetverlenging (f)
- 4x lange schroeven ( g)
- 5x korte schroeven (h)
- 2 sluitringen (i)
- 1 moer (j)
- 1 afstandhouder (k)
- 1 lange bout (l) 
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De stoel bestaat uit een aluminium frame en een kunststof zitting en rugleuning, hij roest 
niet.



Installatie: Haal het product uit de verpakking, controleer of alle onderdelen aanwezig 
zijn en volg de instructies.

WAARSCHUWING: Het product moet op een schoon, vlak oppervlak worden gemonteerd.

Stap 1:  
 
Installeer de aluminium buizen gemarkeerd met A en B 
zoals afgebeeld. Plaats de BLAUWE centrale schroef in 
het midden van het kruispunt van de buizen. 
 
Stap 2:  
 
Monteer de 4 voetverlengstukken en zorg ervoor dat de 
vergrendelingsvingers goed in de gaten zijn geklikt. 
 
Stap 3:  
 
Monteer de buizen van de rugleuning zoals afgebeeld. 
Gebruik de lange schroeven. Draai de schroeven niet 
vast, zodat er speling blijft bij het monteren van de 
rugleuning.  
 
Stap 4:  
 
Monteer de rugleuning zoals afgebeeld. Gebruik de 4 
korte schroeven. Draai vervolgens alle geïnstalleerde 
schroeven vast.  
Plaats de 4 voetverlengstukken (f) op het frame van de 
nu samengestelde stoel. 
 
 
Let op:  
Alle schroeven moeten goed worden vastgedraaid en 
regelmatig worden gecontroleerd. Zorg er ook voor dat 
de vergrendelingsvingers van de voetverlengstukken 
goed zijn vergrendeld.  
 
Maximale capaciteit = 130 kg  
Onderhoud: Reinigen met een neutraal reinigingsmid-
del. Gebruik geen oplosmiddelen. 

Figuur 1

Figuur 2

Figuur 3

Let op: 
Zorg ervoor dat het product correct geïnstalleerd en 
stabiel is en dat de vloer vrij is van obstakels voordat u 
het gebruikt. 
Figuur 3



Instellen van de hoogte
Om de hoogte van de zitting aan de gebruiker aan te passen, drukt u op de drukkno-
ppen en plaatst u deze in de gewenste op- of neerwaartse positie. De zitting heeft 5 vers-
telmogelijkheden voor een hoogte tot 47 cm.

ATTENTIE: De drukknoppen op elke poot moeten op hetzelfde verstelniveau worden ge-
plaatst om de stabiliteit van de stoel en de veiligheid van de gebruiker te garanderen. 
Controleer de schroeven regelmatig en draai ze zo nodig opnieuw aan. 

Gebruiksvoorwaarden en veiligheid:
Gebruik het douchezitje waarvoor het bedoeld is. 
Gebruik het product niet als het niet stabiel of correct geïnstalleerd is. 
Wijzig de structuur van het product niet en bereid het niet zelf.
De fabrikant is niet verantwoordelijk voor schade aan het product als gevolg van onjuist 
gebruik of onderhoud. 
Buiten bereik van kinderen houden. 
Niet buiten bewaren, niet in de zon laten liggen, niet in een voertuig in direct zonlicht 
laten liggen.
Niet gebruiken bij extreme temperaturen (boven ongeveer 38°C of 100°F of onder 0°C of 
32°F)
Controleer regelmatig of alle schroefverbindingen goed vastzitten. 
Respecteer de gewichtslimiet zoals aangegeven (130KG)
Hang niets aan uw stoel om hem niet uit balans te brengen. 
Controleer het product en in het bijzonder de vastheid van de schroeven wanneer het 
langere tijd niet wordt gebruikt. 

Onderhoud 
De stoel moet regelmatig worden schoongemaakt met een droge doek en een niet-
schurend huishoudelijk schoonmaakmiddel. 

Verwijdering
Voer dit product af volgens de geldende voorschriften. Neem contact op met uw ge-
meente of het dichtstbijzijnde afvalverwerkingscentrum. 

Garantie
Deze stoel heeft een garantie van 2 jaar vanaf de datum van aankoop tegen fabricage-
fouten. 
Volg de veiligheidsvoorschriften en gebruiksvoorwaarden.

Importeur :

Oxypharm
39 rue des Augustins
76178 Rouen Cedex

FRANCE

Fabrikant :

NINGBO SHENYU MEDICAL EQUIPMENT 
CO.,LTD.

NO.1318,WEST OF TANJIALING 
ROAD,315408YUYAO CITY, NINGBO CHINA

TEL : 0086-574-62517967      
FAX : 0086-574-62516668

Verdeler :

Oxypharm
39 rue des Augustins
76178 Rouen Cedex

FRANCE

Europese vertegenwoordiger :

SUNGO EUROPE,
FASCINATIO BOULEVARD 522,

UNIT 1.7, 2909 VA CAPELLE AAN 
DEN IJSSEL,

NETHERLANDS



Höhenverstellbarer 
Duschstuhl 

GEBRAUCHSANWEISUNG

Lesen Sie diese Gebrauchsanweisung 
aufmerksam durch!
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HÖHENVERSTELLBARER DUSCHSTUHL

Sie haben gerade einen Duschstuhl der Marke Vitadomîa erworben und wir danken Ihnen 
für Ihr Vertrauen. Wir sind sicher, dass er Ihnen täglich ein Höchstmaß an Komfort bieten 
wird. Vitadomîa bietet eine breite Palette an Produkten für die häusliche Pflege an. Für 
weitere Informationen wenden Sie sich bitte an Ihren Händler. 
Bevor Sie diesen Duschstuhl benutzen, sollten Sie diese Anleitung vollständig und aufmerk-
sam durchlesen. Es wird Ihnen helfen, sich mit der Handhabung des Produkts vertraut zu 
machen.
Sie finden darin auch Sicherheits-, Reinigungs- und Wartungsanweisungen, die Ihnen 
helfen, Ihr Produkt richtig zu benutzen und in gutem Zustand zu halten. 
Die Einhaltung der Gebrauchs- und Wartungsanweisungen ist eine wesentliche Voraus-
setzung für die Garantie und wir können nicht für Personenschäden haftbar gemacht 
werden, die durch Nichtbeachtung der Anweisungen oder durch eine unsachgemäße 
Verwendung des Produkts entstehen. 

Der Duschstuhl wurde entwickelt, um das Duschen einfacher und sicherer zu machen. 

Technische Merkmale. 
- Zusammensetzung: Sitz aus hochdichtem Polyethylen und Aluminiumgestell. 
- Abmessung am Boden: 50cm X 43cm.
- Abmessungen Stuhl: B40cm X T 50cm X H 37 bis 47cm.
- Maximales Benutzergewicht: 130 KG.

Liste der in der Verpackung enthaltenen Elemente
- 1X Sitz (a)
- 1X Rückenlehne (b)
- 2X Rahmenteile Rückenlehne aus Aluminium (e)
- 4x Fußverlängerung aus Aluminium (f)
- 4x lange Schrauben ( g)
- 5x kurze Schrauben (h)
- 2 Unterlegscheiben (i)
- 1 Mutter (j)
- 1 Abstandshalter (k)
- 1 lange Schraube (l) 

1

Der Stuhl besteht aus einem Aluminiumrahmen und einer Sitzfläche + Rückenlehne aus 
Kunststoff, er rostet nicht.



Installation: Nehmen Sie das Produkt aus der Verpackung, überprüfen Sie, ob alle Teile 
enthalten sind, und folgen Sie den Anweisungen.

ACHTUNG: Die Montage des Produkts muss auf einer sauberen, ebenen Fläche erfolgen.

Schritt 1:  
 
Installieren Sie die mit A und B gekennzeichneten Alu-
miniumrohre wie abgebildet. Setzen Sie die BLAUE Mit-
telschraube in die Mitte der Rohrkreuzung ein. 
 
Schritt 2:  
 
Montieren Sie die 4 Fußverlängerungen und achten Sie 
dabei darauf, dass die Verriegelungsfinger richtig in die 
Löcher einrasten. 
 
Schritt 3:  
 
Montieren Sie die Rückenlehnenrohre wie abgebil-
det. Verwenden Sie die langen Schrauben. Ziehen Sie 
die Schrauben nicht fest, damit bei der Montage der 
Rückenlehne Spielraum bleibt.  
 
Schritt 4:  
 
Montieren Sie die Rückenlehne wie abgebildet. Verwen-
den Sie die 4 kurzen Schrauben. Ziehen Sie anschließend 
alle montierten Schrauben fest.  
Setzen Sie die 4 Fußverlängerungen (f) auf das nun fer-
tiggestellte Stuhlgestell. 
 
 
Achtung: 
Alle Schrauben müssen fest angezogen und regelmäßig 
überprüft werden. Stellen Sie außerdem sicher, dass die 
Verriegelungsfinger der Fußverlängerungen richtig ein-
gerastet sind. 
 
Maximale Belastbarkeit = 130 kg 
Pflege: Mit einem neutralen Reinigungsmittel reinigen. 
Keine Lösungsmittel verwenden.  

Abbildung 1 

Abbildung 2

Abbildung 3

Achtung: 
Vergewissern Sie sich vor der Benutzung, dass das Pro-
dukt richtig und stabil aufgestellt und der Boden frei von 
Hindernissen ist. 
Abbildung 3



Die Höhe anpassen
Um die Höhe des Sitzes an den Benutzer anzupassen, drücken Sie die Druckknöpfe und 
bringen Sie sie in die gewünschten Rastungen nach oben oder unten. Der Sitz kann in 5 
Stufen bis zu einer Höhe von 47 cm verstellt werden.

ACHTUNG: Die Druckknöpfe an jedem Fuß müssen auf der gleichen Stufe stehen, um die 
Stabilität des Sitzes und die Sicherheit des Benutzers zu gewährleisten. 
Überprüfen Sie die Schrauben regelmäßig und ziehen Sie sie gegebenenfalls nach. 

Nutzungsbedingungen und Sicherheit
Verwenden Sie den Duschstuhl für den vorgesehenen Zweck. 
Wenn das Produkt nicht stabil oder richtig installiert ist, darf es nicht verwendet werden. 
Verändern Sie die Struktur des Produkts nicht und bereiten Sie es nicht selbst vor.
Der Hersteller haftet nicht für Schäden am Produkt, die durch unsachgemäße Verwen-
dung oder Wartung entstehen. 
Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. 
Nicht im Freien lagern, nicht in der Sonne lagern, nicht in einem Fahrzeug in der prallen 
Sonne lagern.
Nicht bei extremen Temperaturen verwenden (über ca. 38°C bzw. 100°F oder unter 0°C 
bzw. 32°F).
Überprüfe regelmäßig, ob alle Schraubverbindungen richtig angezogen sind. 
Beachten Sie die Gewichtsbeschränkung wie angegeben (130KG).
Hängen Sie nichts an Ihren Stuhl, um zu vermeiden, dass er aus dem Gleichgewicht gerät. 
Wenn Sie den Stuhl über einen längeren Zeitraum nicht benutzen, überprüfen Sie das Pro-
dukt und insbesondere den festen Sitz der Schrauben

Pflege 
Der Stuhl sollte regelmäßig mit einem trockenen Tuch und einem nicht scheuernden 
Haushaltsreiniger gereinigt werden. 

Entsorgung
Bitte entsorgen Sie dieses Produkt gemäß den geltenden Vorschriften. Wenden Sie sich 
dazu bitte an Ihre Stadtverwaltung oder die nächste Müllabfuhr. 

Garantie
Für diesen Stuhl gilt eine Garantie von zwei Jahr ab Kaufdatum auf Herstellungsfehler. 
Achten Sie darauf, dass Sie die Sicherheitshinweise und Nutzungsbedingungen beachten.

Importeur :

Oxypharm
39 rue des Augustins
76178 Rouen Cedex

FRANCE

Hersteller :

NINGBO SHENYU MEDICAL EQUIPMENT 
CO.,LTD.

NO.1318,WEST OF TANJIALING 
ROAD,315408YUYAO CITY, NINGBO CHINA

TEL : 0086-574-62517967      
FAX : 0086-574-62516668

Distributor :

Oxypharm
39 rue des Augustins
76178 Rouen Cedex

FRANCE

Europäischer Vertreter :

SUNGO EUROPE,
FASCINATIO BOULEVARD 522,

UNIT 1.7, 2909 VA CAPELLE AAN 
DEN IJSSEL,

NETHERLANDS


